MASS SCHEDULE- HORARIOS DE MISA

Weekend-fin de semana
Sunday/Domingo:

8:30 a.m. English/ Inglés
10:30 a.m. Spanish/ Espafiol

Weekday-dia laborable
Wednesday/Miércoles: 8:30 a.m. Bilingual
*Friday/ Viernes: 8:30 a.m. Bilingual

ADORATION- ADORACION
Friday/Viernes: 9:00 a.m. to 12:00 noon
*Fridays after 8:30 a.m. mass until 12:00 noon

CONFESSIONS- CONFESIONES

Sunday/ Domingo: 8:00 a.m. to 8:30 a.m.
10:00 a.m. to 10:30 a.m.

and by Appointment (y concita previa).

ANOINTING- UNCION

Please call the Parish Office-
Por favor llame a la Oficina Parroquial

MASS INTENTIONS FOR THE WEEK-

INTENCION DE LA MISA PARA LA SEMANA

Sunday/Domingo, April 19th

8:30a.m.

t Dolores Borgetti

t Stanley and Regina Roszkowski

t Ted Evancic

t Cindy Furto

* Spiritual help of Robin Schwartz Family

* Irma Rodriguez and Virginia Escabeto, healing

10:30a.m.

t Jesus Casillas

t Cayetana Casillas

t Mercedes Casillas

* Gabriela Zermefio, Healing/Sanacion

* For all the Sacred Heart Parishioners, living and the
deceased /Por todos los Feligreses del Sagrado
Corazon, vivos y los difuntos

Wednesday/Miercoles, April 22nd
8:30 a.m

* Joan Family

* Jim Kinnane, Healing/ Sanacion

Friday/Viernes, April 24th
8:30a.m.

T Jesus Casillas,

t Cayetana Casillas

t Mercedes Casillas

t Ted Evancic

* Tim Balko, Healing/ Sanacion
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A MESSAGE FROM FR. JAY NUTHULAPATI
UN MENSAJE DEL P. JAY NUTHULAPATI

He Was Made Known to Them in the Breaking of the Bread

The Third Sunday of Easter places us on the road with two discouraged disciples—Cleopas and his companion—
walking toward Emmaus with heavy hearts. The Emmaus story is not just a moment in the past; it is the pattern of
Christian life today. How often do we walk our own “Emmaus roads”—moments of confusion, disappointment, or
exhaustion—wondering where God is. Yet the Gospel reminds us that Christ is never absent. He draws near
quietly, patiently, and lovingly, especially when our hearts are burdened.

Two moments change everything for the disciples:
e The Word:Jesus opens the Scriptures, helping them see God’s plan with new eyes. Their hearts burn
because truth is rekindled within them.
e The Eucharist: In the breaking of the bread, their eyes are opened. They recognize Him—not in a vision, not
in a feeling, but in the sacramental gift He left for His Church.

Every Mass is our Emmaus moment. We bring our worries, our hopes, our questions. Christ meets us in His Word,
strengthens us in His Body and Blood, and sends us back—just like the disciples—to share the Good News with

Joy.

As we continue our Easter journey, may our hearts burn again with faith. “Stay with us, Lord, for it is nearly
evening.” May this be our prayer throughout the week.

Se les dio a conocer al partir el pan

El Tercer Domingo de Pascua nos sitla en el camino junto a dos discipulos desanimados —Cleofas y su com-
pafiero—, que caminan hacia Emaus con el corazén apesadumbrado. La historia de Emadus no es solo un aconteci-
miento del pasado; es el modelo de la vida cristiana en la actualidad. jCuantas veces recorremos nuestros propios
«caminos de Emaus» —momentos de confusién, decepcidn o agotamiento— preguntandonos dénde esta Dios!
Sin embargo, el Evangelio nos recuerda que Cristo nunca esta ausente. El se acerca silenciosa, paciente y amo-
rosamente, especialmente cuando nuestros corazones estan agobiados.

Dos momentos lo cambian todo para los discipulos:
e La Palabra: Jesus abre las Escrituras, ayudandoles a ver el plan de Dios con nuevos ojos. Sus corazones
arden, pues la verdad se reaviva en su interior.
e La Eucaristia: En la fraccion del pan, se les abren los ojos. Lo reconocen —no en una visién, no en un
sentimiento, sino en el don sacramental que El dejé para su Iglesia.

Cada Misa es nuestro momento de Emaus. Llevamos nuestras preocupaciones, nuestras esperanzas, nuestras
preguntas. Cristo sale a nuestro encuentro en su Palabra, nos fortalece con su Cuerpo y su Sangre, y nos envia de
regreso —tal como a los discipulos— para compartir la Buena Nueva con alegria.

Mientras continuamos nuestro camino pascual, que nuestros corazones vuelvan a arder de fe. Quédate con no-
sotros, Sefior, pues ya atardece. Que esta sea nuestra oracion a lo largo de la semana.



WEEKLY PARISH SUPPORT
APOYO SEMANAL PARA LA PARROQUIA

For April 5, 2026:

Holy day & Sunday Collection-Colecta
de dias festivos y domingos.........cccceveeerreveees e $3,990.00
Second Collection— Segunda collection

Church Maintenance ........cccocevevvevevenennns 758.00

Good Friday (Holy Land).......ccccoeeeeeveininiireeenee, 640.00
Online Giving (for the month of March 2026)..... 2,630.00

Total $8,018.00

Thank you for your continued participation, support and
donations. God bless us all!

Gracias por su continua participacion, apoyo y
donaciones. jDios nos bendiga a todos!

SUPPORT
SACRED HEART!
ONLINE GIVING

£

On April 5, 2026, at the Easter Vigil, four OCIA
students celebrated important steps in their faith.

: Jaslyn Morando was baptized and received First Holy
‘ ‘ Communion and Confirmation, while Angela Arnold,

CATHOLIC Ivan Lopez, and Christopher Garcia received First

SERVICES
APPEAL

Partners in Christ’s Mission

Holy Communion. Congratulations to each of you—

may God continue to shape your hearts, strengthen
your faith, and walk closely with you as you grow in
His love. God bless you!

EMMAUS

MISSIONARY DISCIPLESHIP CONFERENCE

AUGUST 22, 2026 iTamblen

Porter County Expo Center Espaiiol!

Come for a day of inspiring speakers and
Eucharistic Adoration, closing with a Vigil Mass.
Lunch is included! For details, visit the website.

Escanear para dar, usar una
tarjeta de donacion o visitar
give.dcgary.org

FCSLA Annual Spring Luncheon

. . . R . e Liz Kelly: Walking with Purpose
First Catholic Slovak Ladies Association, Whiting Branch 81 e Mar Muioz-Visoso: Caminando con Propdsito
members are invited to attend our annual spring | % SIGN UP HERE
luncheon on Sunday, May 3rd at 12:30pm, Teibel’s,1775 US linscribanse Aqull

. . . X dcgary.org/emmaus
Highway 41 Schererville, IN. We will be collecting
donations for St. Jude Children’s Research Hospital, please be

Keynote Speakers Conferencistas Principales

e Jason Evert: Hearts on Fire

e Fr. Augustino Torres, CFR: iCorazones
Ardientes!

generous! RSVP early due to Ilimited seating to
Rebecca Coleman 219-801-6665 by Wednesday, April
29th. Guests of members price $25. DigesscatGary

April 19, 2026 | Third Sunday of Easter

19 de Abril de 2026 | Tercer Domingo de Pascua




